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16119 16120 16121

G G G G G G
�t Console, 500 x 400 mm, charge maxi 35 kg, 

équerres standard, 1 tiroir
�t  Console table, 500 x 400 mm,

maximum load 35 kg, standard support 
brackets, 1 drawer

16081 16082 16083

G G G G G G
�t Console, 650 x 425 mm,

charge maxi 35 kg, équerres standard, 1 tiroir

�t  Console table, 650 x 425 mm,
maximum load 35 kg, standard support brackets, 
1 drawer

16078 16079 16080

G G G G G G
�t Console, 650 x 425 mm,

charge maxi 35 kg, équerres renforcées, 1 tiroir
�t  Console table, 650 x 425 mm,

maximum load 35 kg, reinforced support brackets, 
1 drawer
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TABLETTES ET CONSOLES

Consoles en acier  r i lsanisé avec a ttaches universelles

Console tab les, Rilsan® coa ted  steel, w ith  universa l clam ps
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PORTE-A-FAUX
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A ttention au por te-à -faux  du ra il !
Mind the rail cantilever!

Le porte-à-faux (distance du mur à la face avant du rail) 
pour notre rail GAUCHARD MEDICAL®/ MEDIRAIL® est de 50  m m .

The cantilever (the space between the wall and the front face of the rail) 
for our rail measures 50  m m .

> Tab lettes raba ttab les
> Folding shelves

> Consoles avec équer res renforcées
> Console tables with reinforced support brackets

> Consoles p ivotantes
> Rotating console tables

Pour  un por te-à -faux  infér ieur  à  50  m m  :
For a cantilever under 50 mm:

Pour les tablettes rabattables et consoles pivotantes
For folding shelves and rotating console tables 

>  Prévoir  2  entreto ises 45  x  60  x  10  m m  ou 45  x  60  x  15  m m
> Provide two 45 x 60 x 10 mm or 45 x 60 x 15 mm spacers

Pour les consoles avec équerres renforcées
For console tables with reinforced support brackets

> Prévoir  4  entreto ises Ø 18  m m  
> Provide four Ø 18 mm spacers 

Pour  un por te-à -faux  supér ieur  à  50  m m  :
For a cantilever over 50 mm:

De 60 mm à 70 mm
From 60 mm to 70 mm

> Prévoir  2  v is TCHC 8 / 16  avec butée
> Provide two 8/ 16 hollow hexagonal cylindrical head screws with stop

> Prévoir  2  vér ins rég lab les 
> Provide two adjustable jacks

A prévoir également pour l' installation sur le système de rail mobile.
To provide for mounting on the adjustable rail system as well.

Référence
Reference

Coloris disponibles
Available colours

Désignation
Description

17187 Vérin réglable - 2 verins par tablette ou console
Adjustable jack (2 jacks per shelf or console table) 

17300 Vis TCHC 8/ 16 avec butée - 2 par tablette 
8/ 16 hollow hexagonal cylindrical head screw with stop (2 screws per shelf)

17284 gris /  grey
Entretoise : Ø18 mm aluminium rilsanisé - 4 entretoises par console

Ø1 8 mm Rilsan® coated aluminium spacer (4 spacers per console table)17285 bleu /  blue

17286 grès /  light brown

17278 gris /  grey
Entretoise larg. 45 /  h. 60 /  ép. 10 mm - 2 entretoises par console

45 x 60 x 10 mm spacer (2 spacers per console table) 17279 bleu /  blue

17280 grès /  light brown

17281 gris /  grey
Entretoise larg. 45 /  h. 60 /  ép. 15 mm - 2 entretoises par console 

45 x 60 x 15 mm spacer (2 spacers per console table) 17282 bleu /  blue

17283 grès /  light brown

p .20 , 21 , 22

Entreto ises Ø 18m m
Ø 18 mm spacers



16160 16161
GG GG

• Bloc chevet, 1 tiroir, 465 x 380 x 140 mm,
charge maxi 32,5 kg

• Drawer unit, 1 drawer, 465 x 380 x 140 mm, 
maximum load 32.5 kg

16163 16164
GG GG

• Bloc chevet, 2 tiroirs, 465 x 380 x 280 mm,
charge maxi 25 kg

• Drawer unit, 2 drawers, 465 x 380 x 280 mm,
maximum load 25 kg

Blocs chevet en acier rilsanisé avec attaches universelles

Drawer units, Rilsan® coated steel, w ith universal clamps
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BLOCS CHEVET MODULABLES

25

PORTE-SONDES
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16009 16010 16011
GG GG GG

• Support 2 tubes, seul 
• Holder for 2 tubes, only

15998 15999 16000
GG GG GG

• Support 1 tube, seul 
• Holder for 1 tube, only 

16008
• Tube verre PYREX, Ø 60 mm, H 400 mm
• Pyrex glass tube, Ø 60 mm, H 400 mm

16043 16044 16045
GG GG GG

• Support 4 tubes, seul 
• Holder for 4 tubes, only

11912
• Tube en polycarbonate, 

Ø 52 mm, H 400 mm
• Polycarbonate tube, 

Ø 52 mm, 
H 400 mm 

11910
• Tube en polycarbonate, 

Ø 52 mm, H 500 mm
• Polycarbonate tube, 

Ø 52 mm diameter, 
H 500 mm

16034 16035 16036
GG GG GG

• Support 3 tubes, seul 
• Holder for 3 tubes, only

Porte-sondes adultes avec attaches universelles

Adult catheter holders, Rilsan® coated steel,
w ith universal clamps



16160 16161
GG GG

• Bloc chevet, 1 tiroir, 465 x 380 x 140 mm,
charge maxi 32,5 kg

• Drawer unit, 1 drawer, 465 x 380 x 140 mm, 
maximum load 32.5 kg

16163 16164
GG GG

• Bloc chevet, 2 tiroirs, 465 x 380 x 280 mm,
charge maxi 25 kg

• Drawer unit, 2 drawers, 465 x 380 x 280 mm,
maximum load 25 kg

Blocs chevet en acier rilsanisé avec attaches universelles

Drawer units, Rilsan® coated steel, w ith universal clamps
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BLOCS CHEVET MODULABLES
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PORTE-SONDES
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16009 16010 16011
GG GG GG

• Support 2 tubes, seul 
• Holder for 2 tubes, only

15998 15999 16000
GG GG GG

• Support 1 tube, seul 
• Holder for 1 tube, only 

16008
• Tube verre PYREX, Ø 60 mm, H 400 mm
• Pyrex glass tube, Ø 60 mm, H 400 mm

16043 16044 16045
GG GG GG

• Support 4 tubes, seul 
• Holder for 4 tubes, only

11912
• Tube en polycarbonate, 

Ø 52 mm, H 400 mm
• Polycarbonate tube, 

Ø 52 mm, 
H 400 mm 

11910
• Tube en polycarbonate, 

Ø 52 mm, H 500 mm
• Polycarbonate tube, 

Ø 52 mm diameter, 
H 500 mm

16034 16035 16036
GG GG GG

• Support 3 tubes, seul 
• Holder for 3 tubes, only

Porte-sondes adultes avec attaches universelles

Adult catheter holders, Rilsan® coated steel,
w ith universal clamps
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15821 15822 15823
GG GG GG

• Support 1 tube, seul 
• Holder for 1 tube, only

15873
• Tube polypropylène, Ø 30 mm, H 100 mm
• Polypropylene tube, Ø 30 mm, H 100 mm

15830 15831 15832
GG GG GG

• Support 2 tubes, seul 
• Holder for 2 tubes, only

26

Porte-sondes pédiatriques avec attaches universelles

Paediatric catheter holders, Rilsan® coated steel, 
w ith universal clamps 

PORTE-SONDES 
 

19730 G
• Support vertical pour 1 boîte à gants
• Vertical holder for 1 gloves box

19733 G
• Support vertical pour 2 boîtes à gants
• Vertical holder for 2 gloves boxes

18059 G
• Support vertical pour 3 boîtes à gants
• Vertical holder for 3 gloves boxes

20052 G 20053 G 20205 G
• Support horizontal pour 3 boîtes de 100 gants
• Horizontal holder for 3 boxes of 100 gloves

22007 G 22008 G 22009 G
• Support horizontal pour 3 boîtes de 200 gants
• Horizontal holder for 3 boxes of 200 gloves 

Support boîte à gants en acier rilsanisé

Rilsan® coated gloves box  holder

Porte-sachets d’ex amen mural en acier rilsanisé

Rilsan® coated steel specimen bag holder 
for direct wall mounting

27
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PORTE-SACHETS D’EXAMEN
PORTE-SAC A DECHETS

15574 G
• Support mural pour 6 sachets " EXAMENS"  
• Specimen bag holder for 6 bags, 

bags excluded

Panier Porte-sac à déchets en acier rilsanisé

Rilsan® coated steel rubbish bag baskets

15835 17333 15834

G G G
• Porte-sac à déchet 150 x 150 x 240 mm, accrochage direct au rail

• Rubbish bag basket, 150 x150 x 240 mm, for direct rail mounting

15839 17095 15837

G G G

• Porte-sac à déchet 260 x 150 x 250 mm, accrochage direct au rail
• Rubbish bag basket, 260 x150 x 250 mm, for direct rail mounting
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15821 15822 15823
GG GG GG

• Support 1 tube, seul 
• Holder for 1 tube, only

15873
• Tube polypropylène, Ø 30 mm, H 100 mm
• Polypropylene tube, Ø 30 mm, H 100 mm

15830 15831 15832
GG GG GG

• Support 2 tubes, seul 
• Holder for 2 tubes, only
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Porte-sondes pédiatriques avec attaches universelles

Paediatric catheter holders, Rilsan® coated steel, 
w ith universal clamps 

PORTE-SONDES 
 

19730 G
• Support vertical pour 1 boîte à gants
• Vertical holder for 1 gloves box

19733 G
• Support vertical pour 2 boîtes à gants
• Vertical holder for 2 gloves boxes

18059 G
• Support vertical pour 3 boîtes à gants
• Vertical holder for 3 gloves boxes

20052 G 20053 G 20205 G
• Support horizontal pour 3 boîtes de 100 gants
• Horizontal holder for 3 boxes of 100 gloves

22007 G 22008 G 22009 G
• Support horizontal pour 3 boîtes de 200 gants
• Horizontal holder for 3 boxes of 200 gloves 

Support boîte à gants en acier rilsanisé

Rilsan® coated gloves box  holder

Porte-sachets d’ex amen mural en acier rilsanisé

Rilsan® coated steel specimen bag holder 
for direct wall mounting
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PORTE-SACHETS D’EXAMEN
PORTE-SAC A DECHETS

15574 G
• Support mural pour 6 sachets " EXAMENS"  
• Specimen bag holder for 6 bags, 

bags excluded

Panier Porte-sac à déchets en acier rilsanisé

Rilsan® coated steel rubbish bag baskets

15835 17333 15834

G G G
• Porte-sac à déchet 150 x 150 x 240 mm, accrochage direct au rail

• Rubbish bag basket, 150 x150 x 240 mm, for direct rail mounting

15839 17095 15837

G G G

• Porte-sac à déchet 260 x 150 x 250 mm, accrochage direct au rail
• Rubbish bag basket, 260 x150 x 250 mm, for direct rail mounting



16932 G
• Porte-sac poubelle complet 320 x 160 mm 
• Complete rubbish bag holder, 320 x 160 mm

15910 15911 15912
GG GG GG

• Porte-sac poubelle complet Ø 155 mm 
• Complete rubbish bag holder, Ø 155 mm

15913
• Sac poubelle 5 L - lot de 50 sacs
• Rubbish bag 5L - Batch of 50 bags

15914
• Sac poubelle 10 L - lot de 50 sacs
• Rubbish bag 10L - Batch of 50 bags
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PORTE-SAC POUBELLE

Porte-sac poubelle avec attache universelle à glissière ou 
accrochage direct au rail, acier rilsanisé

Rubbish bag holders with universal clamp with mounting slot or 
direct rail mounting, Rilsan® coated steel

Accrochage avec attache universelle à glissière

Universal clamp with mounting slot

Accrochage direct au rail

Direct rail mounting

29
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PORTE-SERUM

15893
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

double courbure (1500 mm), 
2 crochets POLYAMIDE, (sans support) 

• Stainless steel double bend drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 2 POLYAMIDE hooks 
(without bracket) 

15894
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

double courbure (1200 mm), 2 crochets POLYAMIDE, 
(sans support) 

• Stainless steel double bend drip stand, Ø 16 mm, 
H 1200 mm with 2 POLYAMIDE hooks 
(without bracket)

15895
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

double courbure (1500 mm), 2 crochets INOX, (sans support)

• Stainless steel double bend drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 2 STAINLESS STEEL hooks 
(without bracket)

15896
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

double courbure (1200 mm), 4 crochets INOX, (sans support)

• Stainless steel double bend drip stand, Ø 16 mm, 
H 1200 mm with 4 STAINLESS STEEL hooks 
(without bracket)

15900
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

double courbure (1500 mm), 4 crochets INOX, (sans support)

• Stainless steel double bend drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 4 STAINLESS STEEL hooks 
(without bracket) 

15897
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

droite (1500 mm), 2 crochets POLYAMIDE,
(sans support)

• Stainless steel straight drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 2 POLYAMIDE hooks 
(without bracket)

15898
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

droite (1500 mm), 2 crochets INOX, (sans support)

• Stainless steel straight drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 2 STAINLESS STEEL hooks
(without bracket)

15899
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

droite (1500 mm), 4 crochets INOX, (sans support)

• Stainless steel straight drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 4 STAINLESS STEEL hooks 
(without bracket)

15888 15889 15890
GG GG GG

• Support tige porte-sérum, Ø 16 mm, attache universelle 

haute résistance, avec vis de blocage 

• Bracket for drip stand, Ø 16 mm and 
heavy duty universal rail clamp with locking screw 

Porte-sérum en acier rilsanisé

Drip stands, Rilsan® coated steel



16932 G
• Porte-sac poubelle complet 320 x 160 mm 
• Complete rubbish bag holder, 320 x 160 mm

15910 15911 15912
GG GG GG

• Porte-sac poubelle complet Ø 155 mm 
• Complete rubbish bag holder, Ø 155 mm

15913
• Sac poubelle 5 L - lot de 50 sacs
• Rubbish bag 5L - Batch of 50 bags

15914
• Sac poubelle 10 L - lot de 50 sacs
• Rubbish bag 10L - Batch of 50 bags
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PORTE-SAC POUBELLE

Porte-sac poubelle avec attache universelle à glissière ou 
accrochage direct au rail, acier rilsanisé

Rubbish bag holders with universal clamp with mounting slot or 
direct rail mounting, Rilsan® coated steel

Accrochage avec attache universelle à glissière

Universal clamp with mounting slot

Accrochage direct au rail

Direct rail mounting
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PORTE-SERUM

15893
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

double courbure (1500 mm), 
2 crochets POLYAMIDE, (sans support) 

• Stainless steel double bend drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 2 POLYAMIDE hooks 
(without bracket) 

15894
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

double courbure (1200 mm), 2 crochets POLYAMIDE, 
(sans support) 

• Stainless steel double bend drip stand, Ø 16 mm, 
H 1200 mm with 2 POLYAMIDE hooks 
(without bracket)

15895
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

double courbure (1500 mm), 2 crochets INOX, (sans support)

• Stainless steel double bend drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 2 STAINLESS STEEL hooks 
(without bracket)

15896
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

double courbure (1200 mm), 4 crochets INOX, (sans support)

• Stainless steel double bend drip stand, Ø 16 mm, 
H 1200 mm with 4 STAINLESS STEEL hooks 
(without bracket)

15900
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

double courbure (1500 mm), 4 crochets INOX, (sans support)

• Stainless steel double bend drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 4 STAINLESS STEEL hooks 
(without bracket) 

15897
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

droite (1500 mm), 2 crochets POLYAMIDE,
(sans support)

• Stainless steel straight drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 2 POLYAMIDE hooks 
(without bracket)

15898
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

droite (1500 mm), 2 crochets INOX, (sans support)

• Stainless steel straight drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 2 STAINLESS STEEL hooks
(without bracket)

15899
• Tige inox porte-sérum, Ø16 mm, 

droite (1500 mm), 4 crochets INOX, (sans support)

• Stainless steel straight drip stand, Ø 16 mm, 
H 1500 mm with 4 STAINLESS STEEL hooks 
(without bracket)

15888 15889 15890
GG GG GG

• Support tige porte-sérum, Ø 16 mm, attache universelle 

haute résistance, avec vis de blocage 

• Bracket for drip stand, Ø 16 mm and 
heavy duty universal rail clamp with locking screw 

Porte-sérum en acier rilsanisé

Drip stands, Rilsan® coated steel
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15976 15977 15978
GG GG GG

• Potence murale, 2 bras articulés L 1800 mm

• W all arm hook, L 1800 mm, 2 swivel arms

30

POTENCES MURALES

Potences murales en acier rilsanisé

Wall arm hooks, Rilsan® coated steel

Chevilles, vis et cache-vis à commander séparément
Anchors, screws and caps to be ordered separately

15973 15974 15975
GG GG GG

• Potence murale, 1 bras articulé L 1050 mm
• W all arm hook, L 1050 mm, 1 swivel arm

15970 15971 15972
GG GG GG

• Potence murale, 1 bras articulé L 850 mm
• W all arm hook, L 850 mm, 1 swivel arm
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BARRES DE SUPPORT POUR 
POUSSE-SERINGUES

Barres support

Support poles

15594 15595 15596
GG GG GG

• Barre de support pour pousse-seringues
hauteur 1200 mm, avec 2 attaches universelles 

• Support pole for syringe pump 
H 1200 mm with 2 universal rail clamps

15597 15598 15599
GG GG GG

• Barre de support pour pousse-seringues
H 1200 mm, 4 crochets inox, 
avec 2 attaches universelles 

• Support pole for syringe pumps 
H 1200 mm with 4 stainless steel hooks 
and 2 universal clamps

20043 20044 20045
GG GG GG

• Barre de support pousse-seringues H 1200 mm,
2 crochets inox, avec 2 attaches universelles 

• Support pole for syringe pump H 1200 mm, 
4  stainless steel hooks, w ith 2 universal clamps
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BARRES DE SUPPORT POUR 
POUSSE-SERINGUES

Barres support

Support poles

15594 15595 15596
GG GG GG

• Barre de support pour pousse-seringues
hauteur 1200 mm, avec 2 attaches universelles 

• Support pole for syringe pump 
H 1200 mm with 2 universal rail clamps

15597 15598 15599
GG GG GG

• Barre de support pour pousse-seringues
H 1200 mm, 4 crochets inox, 
avec 2 attaches universelles 

• Support pole for syringe pumps 
H 1200 mm with 4 stainless steel hooks 
and 2 universal clamps

20043 20044 20045
GG GG GG

• Barre de support pousse-seringues H 1200 mm,
2 crochets inox, avec 2 attaches universelles 

• Support pole for syringe pump H 1200 mm, 
4  stainless steel hooks, w ith 2 universal clamps
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16290 G
• Porte-bouteille, 5 L, mural 
• Cylinder holder, 5 L, for wall mounting

16291 G
• Porte-bouteille, 5 L, avec

attache universelle pour montage rail
• Cylinder holder, 5 L ,

w ith universal clamp for rail mounting

32

PORTE-BOUTEILLE

Porte-bouteille pour petite bouteille d’urgence 
Diamètre max i 145 mm. Charge max i 6 kg

Cylinder holders for small emergency  cy linder
Max imum diameter 145 mm. Max imum load 6 kg



15882
• Tensiomètre ANEROIDE orientable 

avec attache universelle
• Aneroid sphygmomanometer, rotating dial 

with universal clamp for rail mounting

Tensiomètres / Sphygmomanometers

15881
• Tensiomètre ANEROIDE, orientable, mural 
• Aneroid sphygmomanometer, rotating dial for wall mounting
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FLEXIBLES

16192 16193 16194
GG GG GG

• Flexible de tubes pour aérosols L 800 mm
avec support au rail 

• Flexible rod, L 800 mm, 
with rail mounting clamp

GG GG GG

• Flexible de tubes pour aérosols 
L 1200 mm avec support au rail 

• Flexible rod, L 1200 mm, 
with rail mounting clamp

Flexibles /  Flexible Rods

17289 G
• Pince à tube aérosol, plastique, pour flexible

(sachet de 5 pièces) 
• Flexible rod plastic clip for aerosol tube

(bag of 5 pieces)

16203 G
• Flexible seul L 800 mm, gainé blanc, avec tige Ø 16 mm L 125 mm 
• Flexible rod only, L 800 mm, white sheathed with Ø 16 mm and L 125 mm stand

16204 G
• Flexible seul L 1200 mm, gainé blanc, avec tige Ø 16 mm L 125 mm
• Flexible rod only, L 1200 mm, white sheathed with Ø 16 mm and L 125 mm stand

16188 G
• Flexible de tubes pour aérosols L 800 mm, avec support pour montant de lit
• Flexible rod, L 800 mm, with bed column mounting system

16189 G
• Flexible de tubes pour aérosols L 1200 mm, avec support pour montant de lit
• Flexible rod, L 1200 mm, with bed column mounting system

34

rail medical et accessoires pour rail
medical rail and accessories

oxygenotherapie et aspiration
Oxygen-therapy and suction



rail medical et accessoires pour rail
medical rail and accessories

oxygenotherapie et aspiration
Oxygen-therapy and suction



101, rue Vaillant Couturier B.P. 46 F-93136 NOISY-LE-SEC CEDEX FRANCE
Tél. : 33 (0)1 48 45 58 95 - Fax : 33 (0)1 49 42 90 21 - 33 (0)1 48 45 29 00 - info@technologiemedicale.com

www.technologiemedicale.com
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